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CREATING POWER SOLUTIONS.

CREATING POWER SOLUTIONS.

Original - spare parts
Original - Ersatzteile
Pièces de rechange d’origine
Repuestos originales
Pezzi di ricambio originali



Always have service work performed by qualified specialists. To this effect, we recommend that you 
consult one of the 500 HATZ service stations. There, your engine is repaired by staff who constantly 
undergo training and who use both original HATZ spare parts and HATZ tools. The installation of in-
appropriate spare parts may cause problems.  We cannnot accept any liability for damage or conse-
quential damage resulting therefrom. Thus, we recommend that you use original HATZ spare parts. 
These parts are manufactured following the strict HATZ specifications and ensure, thanks to their 
perfect fit and function, maximum operating reliability.

Lassen Sie Service-Arbeiten immer von qualifiziertem Fachpersonal durchführen. Wir empfehlen 
Ihnen hierfür eine von über 500 HATZ-Servicestationen. Dort wird Ihr Motor von laufend geschultem 
Personal, mit Original HATZ-Ersatzteilen und mit HATZ-Werkzeug instandgesetzt.
Der Einbau von ungeeigneten Ersatzteilen kann zu Problemen führen. Für Schäden oder  
Folgeschäden, die daraus entstehen, können wir keine Haftung übernehmen. Wir empfehlen deshalb 
die Verwendung von Original HATZ-Ersatzteilen. Diese Teile sind nach den strengen HATZ- 
Spezifikationen gefertigt und sorgen durch ihre perfekte Passform und Funktion für höchste  
Betriebssicherheit.

Toujours faire effectuer les travaux de service après-vente par un personnel qualifié. Nous vous  
conseillons de contacter un des 500 ateliers agréés HATZ. Votre moteur y sera réparé par un  
personnel formé régulièrement et utilisant des pièces de rechange d'origine HATZ et l'outillage 
HATZ. Le montage de pièces de rechange adaptables peut entraîner des problèmes. Nous  
n'assumons aucune responsabilité pour des dommages directs ou indirects qui en découlent. Pour 
cette raison, nous vous recommandons l'utilisation des pièces de rechange d'origine HATZ. Ces  
pièces sont usinées selon les spécifications sévères HATZ et grâce à l'adaptation et le fonctionnement 
parfaits elles garantissent un maximum de sécurité de fonctionnement.
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  Example: / Beispiel: / Exemple: / Ejemplo: / Esempio:    182  10  21  123456

Engine type No.     |     Engine series     |     Prod. year     |     Consecutively number

1 B 30 E.10 o (182 10 .. ......)



	Fig.-	   HATZ	 Qty.	 W	 Notes 
No.	  Ident-No.	 Stück	 d / D	 Bemerkungen
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1B30E

2

DOC 10000 043 348 01 1

1

1B30: 0,10mm
1B40: 0,10mm
1B50: 0,10mm

0000 043 348 01
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Sticker label DOC / Sealing- and bonding adhesives
Hinweisschild Wartg DOC / Dicht- und Klebestoffe
Plaque Entretien
Placa Indicadora Doc
Adesivo Doc

0000 020 610 00

Sealing- and bonding adhesives Materias para empaquetar y pegar
Dicht- und Klebestoffe Adesivi e collanti
Etanchéifiant et Colle

A = 0000 502 230 01 Loctite Activator N 500 ml as specified in the individual tables
B = 0000 502 231 01 Loctite 574 50 ml
C = 0000 502 232 00 Loctite 601 50 ml siehe Hinweis auf den einzelnen
D = 0000 700 189 18 Loctite 243 50 ml Bildtafeln
E= 0000 502 234 00 Loctite 648 10 ml
F = 0000 502 238 00 Technicoll 8058 0,75 kg suivant les remarques sur les

+ 0000 502 239 00 Technicoll 8367 0,75 kg tableau correspondant
G = 0000 502 565 01 Loctite IS 407 20 g
H = 0000 700 189 44 Silicon 310 ml según las indicaciónes de las
J = 0000 502 830 04 Hochtemp. Paste 100 ml tablas correspondientes
K = 0000 503 426 01 Hochtemp. Fett 400 g
L = 0000 502 566 00 Silicon sealer 100 g seguire le indicazioni sul 
M = 0000 504 851 00 Schleifpaste 80 g quadro corrispondente
N = 0000 700 218 15 Loctite 5910 300 ml



	Fig.-	   HATZ	 Qty.	 W	 Notes 
No.	  Ident-No.	 Stück	 d / D	 Bemerkungen
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1B30E

4

10000 053 657 02 1

0000 053 657 02

1

Sticker low sulfer fuel
Aufkleber Kraftstoff
Etiquette „Carburant“
Etiqueta „Combustible“
Etichetta „Carburan“

0000 021 042 00
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 DIN 625 
42 x 55 x 10 AS 

M 6 x 16  8.8 MK PRE 80-8 
DIN 5401 
M 10 X 10 A3B 913-45H TUF360G 
8 M6 X 20 2FASEN 

3,2 

ø 25 

Ø15 x 2,5 

20 x 4 
6,5 x 22,5 x 1 

M 6 x 16 DIN 912-8.8A3B 
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0000 021 521 01
- - - - - - - - - - -
0000 504 497 00
0000 504 498 00
0000 040 944 00
0000 505 643 00
0000 504 434 00
0000 504 757 00
0000 502 491 02
0000 020 819 01
0000 400 026 01
0000 041 057 10
0000 041 630 01
0000 050 369 00
0000 015 427 05
0000 505 806 00
- - - - - - - - - - -
0000 504 759 01
0000 040 420 00
0000 051 482 00
0000 501 707 00
0000 020 844 00
0000 035 685 01
0000 041 407 00
0000 035 687 01
0000 043 571 00
0000 041 419 00
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Crankcase 1B30E
Kurbelgehäuse 1B30E
Carter Moteur 1B30E
Caja Ciguenal 1B30E
Crankcase 1B30E

0000 020 877 01
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No.	  Ident-No.	 Stück	 d / D	 Bemerkungen
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8

M 8 X 35 
8 DIN 128 A3B 

2
4
4

0000 043 506 00
0000 041 219 00
0000 502 085 00
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1
3

1

2

Engine brackets 1B30E
Motorfuss breit SWS 1B30E
Pieds De Moteur 1B30E
Soportes Del Motor 1B30E
Staffe Motore 1B30E

0000 020 982 00




